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Power to Perfarm
Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt. Telephone 00 (36)66 620 500 VAT HU 10732346-2-04
Szarvasi (it 86-88 Fax 00 (36)66 620 500 VAT EU HU10732346
HUNGARY - 5600 B&késcsaba
Delivery Note (22293
Delivery note: 113122 Delivery Date: Ocfober 16, 2020
Customer No: 13903
Supplier Delivery address
Linamar Hungary Zrt. Magna PT S.p.A
Szarvasi it 86-88 Via dei Ciclamini 4
HUNGARY - 5600 Békéscsaba ITALY - 70026 Modugno
Qur [d: 91025584 L e
Forwarder 6 Document Address
SCHWEITZER 8‘ O 2 Y(- ‘L'\ Magna PT S.p.A
S Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreement no; 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible; IFS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 820 &00 Plate Numbher: AB20CYK / AB92CYK
Line Partno Customer part ho Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity coda
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609800-0 2510650100 960 pcs 5500043698
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 151023 8708509990
141943
EKAER: EZ20101846897E11
Packaging: °
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 10 . I %0 Zq ?‘ 96'9
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 10 -
501722 MAGNA DBCT300 talca; 60 S:Ql o% b 6@ 3
Total colli: 10
-
Net weight: 3761 kg KU %ﬂ ?@E x E‘gﬁ?ﬁh Sk
Gross weight: 4540 kg ot
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva! 6-3 bg
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:
Conformita alle schede Tmb?llnz _E
Data contrglip: 0 z )
f @@ y Firma ?’ b ‘

AUTODANA GROUP srL

C33085ADNHa - LinaASCDelliviole-HU (er)



1-15 und 21, 22 auszufillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21,22

1-15 fovabba 21, 22 rovatokat o feladd tolti ki sajat feleldssépdre

N
:4)1‘!‘ 3 = = =
1§p.e1ado (Név, cim, orszdg)

Sender (Name, address, couptry)...

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.

HUNGARY T

5600 BEKESCSARA

SZARVASI UT 86-88.

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTERIEF

(CMR) rendelkezéseinzirim®addk,

This earriage is subject, norwithstanding any clause fo the contrary to the Convention on

the Coriract for the International C1magc of Goods by Road (CMR)

Diese Belordenung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen

des Ubereinkommens @iber den Beforderungsvertrag Im [nternationalen
Strassengiiterverkehr (CMR)

Példiiny 6/67
IN° 2020/44083

A fuvarozdsra elléré mepdllapods esetén is a Nemzetktzi Arufuvarozisi egyezmény

Atvevd (Név, cim, orszég)

Fuvarozd (Wév, cim, orszdg)

2 Consignee {Name, address, country). 18 carrier {Name, address, couniry)

MAGNA PT S.P.A. AUTODANA GROUFSRL

ITALY J01/294/2006 ; RO 185175%

70026 MODUGNO Sebeg, St Cioariier Nrd

VIA DEI CICLAMINI, NV.4 Jud ALEA= GRS
Az dru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszig) Tovébbi fuvarozdk (Név, cim, orszdg)

3 Place of delivery of the goods (Place, country)... 17 Successive carriers (Name, address, country)...
helyséxr / place / Ort MODUGNO
omszig/country/Land IT TTALY
Az dru atvételének helye és iddpontja (helység,

4 orszag, iddpont)... Fuvarozd fenntartasal és bejegyzésel
nelység/place/on =~ BEKESCSABA 18 Carrier's reservations and observatioms...
orszag/comtry/Land  HU HUNGARY EXZER szém: E20101646897E11
idopont/date/Daum 2020-10-16
Mellékelt okminyok

S Amnexed documents...

Delivery Nr.: 113122
Jel és szim Darabszim Csomagolis médja A megnevezése Statisztikai szim Bruttd sily (ko) Térfomt
Marks and Nos  f Number ofpackages & Method ofpacking O Name ofibe goods 1 Ostatistical number Gross weight in ka Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummern Packstiicke Gutes

10 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 4 540

HOUSING
Osztdly, szim, betdt / Class, Number, Leter / Ktasse, Zilfer, Buchstabe ADR sum: 4 540
A felado rendelkezései (Vam- és egyeb hivatalos kezelés) Fizetendd Peladd Pénznenm Atvevd

13 Senders instructions (Customs and other formalties) 19 X

Anweisunpen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) To be p... |Sender., Cuzrency... Consignee. .

Visszatérités
Reimbursement
Riickersfattung

1 5 Fuvardj) fezetsi rendeTkezések / Directions as to freight payment / Frachtzahlungsanweisungen

20 Kiildnleges megallapodasok / Special agrecments / Besondere Vereinbarungen

bérmentve, freight paid, frel

bérmentesités nétkiil, freight to be paid, unfrci

Kidllitas helye, idépontja Békéscsaba
Established in

Ausgefertigt in

2020-10-16 Azarudtvétele:  Kelet:
an 5 4 Goods received:  Date 0Nl womssissoe 2nassssiunss
on 20 Gutempfangen: Datumam

Sebes, St
Jud A

ANy
Jo1¥rgas

25 ‘-' Raksily
Vehicle. .| Registration.. | Useful loa...
AB 20 CYK
AB 92 CYK

verific

el @ goamiiE"

» + W At@‘E Lasrgsia és hélyeqzGie

anp of the consigneq.
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